JIHinpoBcbLKUM
I'YMAHITAPHUU YHIBEPCUTET

CYYACHA NPUKJIAJHA
JITHT'B ICTUKA

Yacruna Il




BUIIINI HABYAJIBHUHN IPUBATHUU 3AKJIA
«THIMPOBCbKU TYMAHITAPHUI YHIBEPCUTET»

CYYACHA NNPUKJIAJHA JITHI' BICTUKA

Yacruna Il

JAninmpo
2023



YK 81°1(477)
BBK 81°2 YKP
CcI
Vxeaneno oo opyky Haykoso-memoouunorw paoorw Buwozo naguanvroco
npUBaAmMHo20 3axknady «/IHinpoecvKull 2yManimapHull yHigepcumemy
(npomoxon Ne 4 io 21 epyons 2023 p.)
Vxeaneno 0o opyxy Buenoro paoorw Buwjoeo Hasuanvhoeo npugamnozo 3aknady

«/[HINpo6CHKUL 2yMAHIMAPHUUL YHIGepCUmem»
(npomoxon Ne 4 gio 28.02.2023 p.)

CydacHa mnpukiajgHa JIHrBicTUKa. 30ipHUK HaykoBux mpanb. uinpo: BHII3
«1I'Y», 2023. Y. II. 255 c.
(6 asmopcukii pedaxuyii)

VY 30ipHUK YBIMIIIM HAYKOBI JOCHIJKEHHSA, SKI OYyJM ONPWIIOJAHEHI Ha
MDKHApOJHIA  HAyKOBO-TIpakTU4yHIA  koHbepeHlii «CyyacHl MOMNISIAM — Ha
npukiaaaay JiHrBicTUKyY» (09 muctomana 2023 poky). Temarnka crateil OXOIUTIOE
aKTyaJIbH1 MUTAHHS 1100 PO3BUTKY Ta CTAHOBJICHHS NMPHUKIIAHOT JIIHTBICTUKH.

Marepianu HayKOBHX JOCTIKEHb MOKYTh OyTH BUKOPUCTaH1 Y IPAKTUYHIN
JisUTbHOCT1  (DaxiBIIB BKAa3aHUX HAMpsMIB JISUIBHOCTI Ta Yy HaBYAJIBHOMY 1
BUXOBHOMY ITpOILI€Cax 3aKJaJliB OCBITH.

ISBN 978-966-981-879-9

PEJAKIIMHA KOJIETIA

JleskneBa Tersina MukosaiBHa — KaHIWJAT IOPUAMYHUX HAYK, JOLEHT, NpopekTop Bumoro
HaBYAJILHOTO MIPUBATHOTO 3aKyIany «JIHIMPOBCHKHI TyMaHITapHUI YHIBEPCUTET)
KpameninnikoBa Tersina BanepiiBHa — kanguaatr (itooriyHMX HayK, JTOIEHT, 3aBiayBad
kadenapu MDKKYJIbTYPHOI KOMYHIKAIlli Ta COI[IaJIbHO-TYMaHITapHUX JUCHUILIIH Buimroro
HaBYAJILHOTO IPUBATHOTO 3aKJaay «/IHIMPOBChKUI ryMaHITapHUN YHIBEPCUTET
dynnuk Ouaena BoJsiogumMupiBHA — KaHIUJAT ICTOPUYHHMX HAyK, JOILEHT, JOIEHT Kadeapu
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIlli Ta COI[iaIbHO-TYMaHITapHUX AUCIUIUIIH Buimoro HaB4aibHOTO
MPUBATHOTO 3aKiany «/IHIMPOBCHKUI ryMaHITapHUI YHIBEPCUTET
Xosaon Ipuna BacuiaiBHa — KaHOuAaT NeNaroriyHuX HayK, HOUEHT, AOUEHT kadeapu
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallii Ta COI[ialbHO-TYMaHITApHUX AMCUUILIIH BuIioro HaBuaibHOTO
MPUBATHOTO 3aKiany «/IHIMPOBCHKUI ryMaHITapHUI YHIBEPCUTET
XMmenb-/lynaii 'anuna MukosnaiBHa — kaHAuIaT O10JIOTIYHUX HAYK, JAOLEHT, JOUEHT Kadeapu
MDKKYJIBTYpPHOI KOMYHIKallli Ta CoIliaJbHO-TYMaHITApHUX AMCLUUILIIH BUIIOro HaBdaibHOTO
MPUBATHOTO 3aKiany «/IHIMPOBCHKUI ryMaHITapHUI YHIBEPCUTET
Heronuenko Oubra IlerpiBHa — crapmmii BUKIagay kadgeapu MDKKYIbTYpPHOT KOMYHIKaIii Ta
CoIllabHO-TYMaHITAPHUX  JUCHUIUTIH  BUIOro  HaBYajdbHOTO  MPUBATHOTO  3aKIaay
«/IHIMPOBCHKUN I'yMaHITapHUN YHIBEPCUTET»
Mipomnuk Anapiii IMUTpPOBHY — ITPOBiIHUH (axiBels BiJALTY oprasizaiii HaykoBoi poOoTH,
MDKHApOJHHX 3B’S3KIB Ta akaJleMiyHOI MOOUTFHOCTI BUIIIOro HaB4aIbHOTO MPUBATHOTO 3aKIaay
«JIHIMPOBCHKUI I'yMaHITapHUN YHIBEPCUTET»

© BHII3 «/JII'Y», 2023

© Astopu, 2023



HMEPEJIMOBA ... e 5
AJiekceeB Aptyp. B3aemonis 3HaHb KOPIYCHOI JIIHIBICTUKHM Ta 1H(QOpMaLIHHUX
TEXHOJIOT1H Y HABYATBHOMY TIPOIIECT e uuvvtteiintteenteeeneeennteeennneennnneennneeennns 6
Anapimko Ouger. Marepiaiii 10 CIOBHMKa MDKMOBHUX OMOHIMIB: YKpaiHCbKa
MOBa i 130JI9TH / HEKJIACU(PIKOBAHI MOBU ADPHUKH .....vvvviiiiniieiiieaieeannennnn. 15
Bapakyra Mapuna. MuctenTBo roBOpIHHS 1 CIyXaHHS: K04l 10 €(EeKTUBHOIO
CITLITKYBAHHST « .t uvteentteeentee e enteesaennae e anteeanteees e s anee e enaeeanneeennneerrennes 25

Bacunenko Haragis. Jlitepatypuuit noprper Karepunocnasa. IBan Mamxypa
(1851-1893) — ykpaiHchkuii MOeT-Ka3Kkap, BUYeHHI-(PoapKiIopucT. KoHnenryanbHi

PO3AYMHU TA MY3EHMHI THTEPIIPETALIIT + ... vvveneiiniee et eteete et eeeeee e eneennnnn 34
I'nymenko I'anna. IlpakTuuHuii A0CBiA TEepeKany JiTepaTypu 3a JOTOMOTOIO
HEUPOMEPEK1: TEPEBATU TA BUKITHKH ..euveneentetteenteentteateaieeanaeaneeennnns 43
JMynnuk Ouaena. [lonituka ykpainizanii Hanp. XX — Ha moy. XXI cT. ............. 53
Ksituncobka Jliana. KopoTkuii eKCKypc y ICTOpiI0 €THOCEMIOTHKH, MUTAHHS Ta
NEPCTIEKTUBU PO3BUTKY €THOCEMIOTHKH STK HAYKH . .eeueeenetenneeannanneenaaneannnn. 61

Kopcynebka  Bikropis. Kommunikative Kompetenz als Element der
interkulturellen Kommunikation und der beruflichen Interaktion eines Individuums

in der gegenwartigen Stufe der gesellschaftlichen Entwicklung ..................... 73
KpameninnikoBa Tersina. Pojb MOB y CIpUHHSITTI HAPOIIB K HAIIH ........... 87
Jlumap Amwnapiii. JlepxaBHa moniTHka (QopMyBaHHS TyMaHITapHOI CKJIAJ0BOi
Ipo(eCiMHOT IIEHTHYHOCTI OCOOMCTOCTI CTYMEHTA ...vvvveeeeeeeeennnneeennneeennnns. 93
Natsiuk Maryana. Osidak Viktoriia. Applying multilingualism in foreign
language teaching ............c.ooiiiiiiii i e 103
Heroguenko QOuasbra. BigoOpaxeHHS €THOKYJbTYpH Yy TBOpax MHuUKoIu
0707 (0): (S) 31 2 113
He:xuBa Oasbra. [IpeameTHO-MOBHE IHTETPOBAaHE HaBYAHHS 1HO3EMHHUX MOB Y
3AKITATAX BUIILOT OCBITH ...ttt e e e e e e e e e e e e e e e e e e 124
IlonoBcbkuii Anatodqiii. Jl6aliMo po KyJIbTypy MOBH — JEPKaBOTBOPUOTO KOIY
12 ) 1 132
Rakutiené Silvija, Butrimé Edita. Development of personal competences at a
specialized university — a changing paradigm of traditional education .............. 140
Pykoasincska HaTtagisa. TepMminu Ha mo3HaYeHHs] aOCTPAKTHUX MOHATH Y CyOMOBI
KPUMIHATBHOTO MPOIECYATBHOTO TIPABA . ..uvventeeentteeenneeeanrareenneeannneeennnn 151
Ceprienko Hartamis. MoOBHI acnekTd IOPUIWYHOI TEPMIHOJIOTII y Cy4acHOMY
T (0] (01 €1 1o - 5 159
CxoBponcbka Ipuna. CydacHi BUKIUKHA Ta YMHHHUKW 30€pEKEHHS HAIIOHATHHOT
IICHTHIHOCT] YKPATHITIB ... .uvvttetteeitteee et e enteeeeaane e eneeeirraeeanneeanneeannn, 167
Sukhoviyi Vitalii. In the beginning was the word? Language and national
consciousness. UKrainian Case ............ccooveiiiiiiiiiiiiiiiiiiieee 175
Xmeab-Jynait Tanuna. Jlo nuTaHHs 30epeKeHHS  aBTEHTUYHOCTI B
CTHOKYIIBTYPHOMY ITPOCTOPT ..t vv e eteere e entteetteeatteeeeteeataeeaneeeaneeanneenns 208



Xogaoa Ipuna. OcobnuBocti BukopuctanHs wmetoxosorii CLIL y BuknamanHi

AHTJIIACHKOT MOBH MPOQPECIAHOTO CIIPAMYBAHHS ... e uveneeneeenteenninaneaennnenn. 219
IlanomuikoBa Amnacraciga. Kouuent «llansauns» B eTHorpadiuHux 1
(GoNBKIOpHUX MaTepiajax, HaJpykoBaHuUX HanpukiHoi XIX — Ha mnoyaTky
0 227
IMocrak Oxcana. JIIHIBICTUYHI IHCTPYMEHTH [JIsi CTBOPEHHSI MCHXOJIOTTYHOI
oD 0 211 6 1 (T 236
FOpuenko Anna. Mys3eiiHe 3aHATTA «SIK KO3aKW y PO3BIIKY XOAWJINY»: 3aXiJ Ha
CTHUKY I1CTOPIi, apX€OJIOT1i Ta MAaTPIOTUYHOTO BUXOBAHHST . .vvvenvvenennreniennnss. 244
BIJOMOCTI PO ABTOPIB ... 253



11. Moore J. L. et al, 2011. Designing for E-learn, Online, and Distance Learning
Environments: Are They the Same? The Internet and Higher Education. Elsevier.
Volume 14. Issue 2. March 2011. Pages 129-135.

12. Morze N. & Buinytska O. (2019). Digital Competencies of University
Teachers. Universities in the Networked Society: Cultural Diversity and Digital
Competences in Learning Communities. 19-37.

13. Petrauskiene R. (2018) Elements of Gamification and Motivational Aspects.
Edited by dr. Danguole Rutkauskiene and Reda Bartkute. "Advanced learning
technologies. Games for Education” — Proceedings of the international conference
ALTA'2018. Kaunas University of Technology.

14. States J. Detrich R. & Keyworth R. (2017). Overview of Classroom
Management. Oakland, CA: The Wing Institute.
https://www.winginstitute.org/effective-instruction-classroom.

15. World Economic Forum. (2016). The future of jobs: Employment, skills and
workforce strategy for the fourth industrial revolution. Global Challenge Insight
Report. https://www3.weforum.org/docs/WEF_Future_of Jobs.pdf.

16. Williams R. 2003. Retooling: A Historian Confronts Technological Change.
Massachusetts: The MIT Press.

17. Zubrickiené I. & Adomaitiené J. (2016). Suaugusiyjy bendryjy kompetencijy
plétojimas projekty metodu. Andragogika. (1). 148-173.

18. Lietuvos Respublikos Svietimo, mokslo ir sporto ministro 2020 m. birzelio 19
d. jsakymas Nr. V-936 ,,Dél Aukstyjy mokykly déstytojy kompetencijy tobulinimo
gairiy patvirtinimo* (TAR, 2020-06-19, Nr. 2020-13518; 2023-10-19, Nr. 2023-
20484).

TEPMIHHN HA ITO3HAYEHHS ABCTPAKTHUX ITIOHATDH
Y CYBMOBI KPUMIHAJIBHOT'O IPOHECYAJIBHOI'O ITPABA

Harania PYKOJISHCBKA
3a8i0y8ay Kageopu coyianbHO-2YMAHIMAPHUX OUCYUNTIIH MA MOBHOI NI020MO KU
K3BO «Xopmuyvka nayionanvra nasuanvHo-peadinimayiina akademisy 30P,
Kanouoam @QinonocivHux Hayx, OOyeHm

VY craTTi aKkIeHTOBAaHO yBary Ha NUTAHHSAX CEMAHTUYHOI i (OPMaIbHOI CTPYKTYpH
MPaBHUYOI TEPMIHOJIOTii, 30KpeMa CyOMOBH KPHMIHAJIBHOTO IPOIECYaJIbHOTO TMPaBa;
JOCTipKeHo 0a30BI TEPMIHM Yy MeEKax JIEKCMKO-CEMAaHTUYHOI KaTeropii Ha IO3HaueHHS
abCTpakTHUX TOHATh, MO0 (YHKIIOHYIOTH B OCHOBHOMY 3aKOHOJAaBYOMY TOKYMEHTi, SKHUM
PETYIIOITHCS MPaBOBLAHOCHHU 3a3HAUYEHOT Tally3i MpaBa, — YHMHHOMY KpuminampHOMY
IpolecyalbHOMY KoOJieKCl YKpaiHM. BusiBieHO 1 NmpoaHasi30BaHO pi3HI THUIHM CEMaHTHYHHUX
BiTHOIIIEHb MDK TEPMIHOJOTTYHUMH OJUHUIISIMU: TIEpO-TiMOHIMIYHI, aHTOHIMI4H1, CHHOHIMIYHI,
TaKOK T€HETHYH1 0COOJIMBOCTI TEPMIHIB-CIIIB 1 TEPMiHIB-CIOBOCIIOIYYEHb.

KarouoBi cioBa: cyOMOBa KpHMIHQJIBHOTO MPOLECYaJIbHOTO TpaBa, 0a3oBi TEepPMiHH,
aOCTpakTHI TOHATTS, TMpPaBHUYA TEPMIHOJOTIS, TINEpO-TIMOHIMIs, CHHOHIMIS, aHTOHIMI,
TEPMIHH-CIIOBA, TEPMIHU-CIIOBOCTIONYYCHHS.
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The article focuses on the issues of semantic and formal structure of legal terminology, in
particular, the sub-language of criminal procedure law; the author examines the basic terms
within the lexical and semantic category for abstract concepts which function in the main
legislative document regulating legal relations in this branch of law — the current Criminal
Procedure Code of Ukraine. Different types of semantic relations between terminological units
are identified and analyzed: hyper-hyponymic, antonymic, synonymous, as well as genetic
features of term-words and term-phrases.

Keywords: sublanguage of criminal procedural law, basic terms, abstract concepts, legal
terminology, hyper-hyponymy, synonymy, antonymy, term-words, term-phrases.

JlocnipkeHHsl TPaBHUYOI TEPMIHOJOTIL y PI3HUX IUIOMIMHAX 3aBXK]U
3HAXOJUTHCS Yy TOJI1 yBaru HayKoBIiB. [[boMy cripusitoTh riobaizaliiifHi CBITOBI 1
BHYTPIIIHbOACPKABHI 3pYILIEHHS, $KI BIIOMBAIOTHCS, MEpeayciM, Ha MpPaBOBI
cucteMi Oyap-siKoi KpaiHM, a, OTXKe, MPU3BOAATH O HEOOXITHOCTI MOCTIMHOTO
3aKOHOJJAaBYOTO PETYJIOBAaHHS MPABOBIMHOCUH, Y TOMY YHUCIl 1 KPUMIHAJIBHO-
IIPABOBHX, Ha 10 YYTJIMUBO pearye TepPMiHOJIOTIYHUI amapar 1ie€i cgepu mnpasa.

MoBa mpaBa, sKa CKJIQJa€ThCs 3 IIJI0T HU3KU CYOMOB (MOB IHUBUIHLHOTO
npaBa, KpPUMIHAIBHOTO  MpaBa, MDKHAPOJHOTO  TMpaBa, KPUMIHAIBHOTO
NpolEeCyalbHOTO  TpaBa, AaJAMIHICTPATUBHOIO  IpaBa, TPYAOBOrO  IIpaBa,
KOHCTUTYIIIHHOTO mMpaBa Ta 1H.) 1 OOCIYroBy€ HOPHUCHPYJCHIIIO SK HAyKy 1
cnenudiuny chepy ABUIBHOCTI, € «OAHUM 13 HaWOUIBII  CBOEPITHUX
KOMYHIKQTUBHUX KOJIB, SKI TPaJMUIIIHHO BHKPUCTOBYIOTHCS 1 1HCTYI[IOHATHLHOMY
cepenoBuii» [4, c. 39], ue dopma icHyBaHHS MpaBa K TaKOro, TOMY Ipooyema ii
CTaHy, SKICHOTO PO3BUTKY € OJHIEIO 3 MepIIodeproBux. BoHa peanizyeTbes depes
(haxoBi TEKCTU: HOPMATHBHO-TIPABOBI Ta 1HIII IOPUANYHI aKTH, IOPUIUYHOT HAYKH 1
MPAKTUKH 1 € TIOKa3HUKOM PIBHS PO3BHUTKY IPaBOBOi CHUCTEeMH YKpaiHu, il
MPO30POCTI 1 JIETITUMHOCTI.

MoBy OKpeMHX YyKpalHCBKHX Trajy3ed ImpaBa sK CKIQJOBUX YaCTUH
IOPUANYHOI HAYKHU 3arajioM, mo (GopMyrTh i TEPMIHOJIOTIYHE TOJIe, 1 B TOW ke
Jac CaMOCTIHHHX MIiATay3eH, 10 MalTh CBi MOHSATTEBHH amapar i BiATOBITHO
CBOIO TEPMIHOJIOTIIO, MOCTIKYIOTh 1 JIHTBICTH, 1 FOPUCTU: TEPMIHOJIOTIIO
3akoHoAaBuMX TekcTiB (M. Jlro6uenko, C. Toncra), JEKCUKYy KpUMIHAJIbHO-
npoiecyanbHoro npasa nepiony ['ereManmunau (b. Cteliok), JeKCUKY cydacHUX
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TEKCTIB KPUMIHAJIBHOTO MpolecyanbHoro npasa (H. PykonsHchka), mOHSATTEBUM
amapaT Cy4acHOTO KPHUMIHAJIBHOTO 3aKOHOJABCTBA Ta MUTAHHS YJOCKOHAJCHHS
Horo tepMmiHonorii (3. TpOCTIOK), JIEKCHKY KpPHUMIHAJIBHOIO IpaBa YKpPaiHCBKOI
moBu (JI. BacunbkoBa), TreHe3y 1 CTPYKTYpHO-CEMaHTHUHY OpraHi3ailito
TepMiHoJorii cimeiHoro mpasa (I'. ¥Yc¢), TepMIHOIOriI0 KOHCTUTYLIMHOIO MpaBa
(I1. JIynbo), nutaHHs (GOpMYBaHHS YKPaiHCHKOT KPUMIHATICTUYHOI TEPMIHOJIOTIT
(JI. ~ T'amonoBa), = 0coOJMBOCTI  TEPMIHOCHUCTEMH  (DIHAHCOBOIO  IpaBa
(O. InunbKiBchKa) Ta 1H.

Memoro Haloi po3BIAKUA € NOCTKEHHs 0a30BUX TEPMIHIB HA MO3HAYCHHS
a0CTpaKTHUX TOHATh Yy CYOMOBI KPUMIHAJIBHOTO TIPOLECYaJbHOrO IpaBa.
JlxxepenbHOO 6a3010 cranu KpuMiHaJIbHUN TIpoliecyallbHUI KOJACKC YKpaiHnu [2]
Ta KOMEHTap J10 HbOTO [5].

[Mominsroun Touky 30py H. ApTukynu, BBakaemo, IO «MOBa IpaBa —
icTOpYHO Cc(HOPMOBaHA CYKYITHICTh CHEIIaIbHUX MOBHHMX 3aCO0IB (JIGKCUYHUX,
¢dbpazeosoriuHnX, rpaMaTUYHUX, CTUTICTUYHHUX), K1 3a0€31eUyI0Th KOMYHIKaTHBHI
noTpedr y MpaBOBOMY JKUTTI cycmiascTBa» [1, ¢. 132].

Tepmin cyomosa npasa BU3HAUYAEMO K CYKYIHICTh YCiX MOBHHMX 3aco0iB,
SIKI BUKOPHUCTOBYIOThCS y TIpodeciiHO OOMEKeHiN mpaBoBiii cdepi KOMyHIKaIii
JUIS IOCSATHEHHSI TIOPO3YMIHHS MK 11 Cy0’€KTaMH 1 MarOTh CBOIO CIelUdiKy, 10
Takoi CyOMOBH BIIHOCHMO 1 KpUMiHaIbHO-TIporiecyalibHy. CyOMOBa KpHUMiHAJIBHO-
IPOIECYaIbHOTO TpaBa — Iie nepeayciM mMoBa KpuMiHaIbHOTO MpPOlECYaIbHOTO
KOJZIEKCY YKpaiH! Ta IHIIMX HOPMATHUBHO-TIPABOBHUX aKTiB, M0 OOCIYTOBYIOThH IO
rajy3pb IpaBa, a TaKOX HAayKoBa 1 HaBYallbHa KPHUMIHAJIBHO-TIPOIIECYaTbHa
miteparypa. BoHa sk MoBa CHemiaJbHOTO MPU3HAYCHHS, KA PEANI3YEThCS depes
MPaBOBUN TEKCT, € YACTUHOIO 3arajbHONITEpAaTypHOI MOBHU, aje Ma€ HHU3KY
cnerupivHUX 0COOIMBOCTEH, BIACTUBUX I MOBH TIpaBa.

CydacHa ykpaiHChbKa TEPMIHOJIOTIS KPUMIHAIFHOTO MPOIIECYaTbHOTO TpaBa
CTAaHOBHTH CHUCTEMY SK Ha JIOTIKO-TIOHATTEBOMY, TaK 1 HA MOBHOMY pIBHSX,

JOCHIJDKEHHSI 11 CEeMaHTUYHOI CTPYKTypH Iiepeadadyae omuc ii  JIEKCHKO-
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ceManTnuHux kateropii (nani — JICK), ockuibku X TEpMIHOJIOT1YHE HATTOBHEHHS €
HOMIHATUBHUM BHPa3HUKOM KaTEropiaJbHO-TIOHATTEBOTO araparty Ii€i ramysi.

J10 JIeKCUKO-CEeMaHTUYHOI KaTeropii Ha MO3HAYEHHS 0A308UX AOCMPAKMHUX
NOHAMb  KPUMIHAIbHO2ZO NPOYECydalbH020 Nnpasa HaJleXaThb TEPMIHH, SKi
OXOTUTIOIOTh IIUPOKE KOJIO MPOIECYaTbHUX SBUII, BIACTHBOCTEH, O3HAK, CTaHIB,
JH, 1110 MalOTh y3araJlbHEHE 3HaUY€HHs, TOOTO Ti, [0 «HA3UBAIOTh aOCTparoBaHUil
MpeaMeT, KU (PakTHIHO HE iCHYe, a € BHUTBOPOM JIIOJCHKOTO MHCIEHHS» [3,
c. 21]. Hanpuxnan, npe3ymnyis HesUHY8amocmi — <IPUHIUI KPUMIHAIHLHOTO
IpoIIeCy, 3TiIHO 3 SKUM ITiI03PIOBaHMM, OOBUHYBAaUCHUH, MiJICYTHUN BBa)KAE€THCS
HEBUHHUM, TIOKM WOTO0 BHHY Y CKOEHHI 3JI04MHY He Oyae JoBeicHa B
nepen0auyeHOMY 3aKOHOM TIOPSJIKY 1 BU3HaHA BUPOKOM Cyy, IO HaOpaB 3aKOHHOT
cum» [8, ¢. 524]; smacanvnicms — OfHa 13 3acaj] KPUMIHAIBHOTO MPOBAKCHHS,
mo nependayae «caMOCTIiiHE OOCTOIOBaHHS CTOPOHOK OOBHMHYBAau€HHS 1
CTOPOHOIO 3aXUCTy iXHIX MPABOBHX IMO3MIlIH, MpaB, CBOOO 1 3aKOHHUX 1HTEPECIB
3acobamu, nependauenumu Komexcom» [2, ¢. 18]. 3a KiIBKICHOIO 03HAKOIO IIs
JICK pmocuth yucenbHa, IO IOB’S3aHO, HAa HAIly AYMKY, 13 3arajJbHOMOBHOIO
TEHJICHIIIEI0 100 TIEpeBa)KaHHsI TAKOTO TUITY CJIIB Y HayKOBOMY Ta O(iIiiHO-
JJTOBOMY TEKCTaXx.

Y wMexax JICK Mk i1 OOWHHUIIMHU HasBHI PI3HI THUIH CEMaHTUYHUX
BIJIHOIIICHB: TINEPO-TIMOHIMIYHI, AaHTOHIMIYHI, CHHOHIMI4YHI. Tak, TepMiH
niocyonicme 31 3HAYCHHSM «CYKYITHICTh IOPHJIMYHHX O3HAK KPUMIHAIHHOTO
MPABOMOPYIICHHS (MicIle HOTO0 BYMHEHHS, 3B SI30K KPUMIHAIIBHUX MTPABOTIOPYIIICHb
MDK c000I0 1 iX CIIBBIZHOIIEHHS 3a TSDKKICTIO Ta 4YacOM BYMHEHHS, HOTO
kBamiikaiiss (BiIHECEHHS MO KOPYMNIIIMHUX 3JI0YMHIB) Y CYKYITHOCTI 3 OJIHIEIO 3
YMOB II0/I0 0COOM OOBHMHYBAYE€HOTO, PO3MIPY MpeaMeTa 3JI0YMHY, 3aBIaHOI HUM
IIKOAW YA 0coOM, MO0 SKOi HOTro BYMHEHO) Ta JESIKHMX O3HaK Camoro
KPUMIHAITBHOTO TPOBA/DKEHHS (MICI 3aKiHYEHHS JOCYAOBOTO PO3CIiTyBaHHS,
MO>KJIMBOCTI 3J[IHCHUATH Cy/IOBE TIPOBAKEHHS y JAHOMY CYli, MICIS TIPOKUBAHHS

00OBHUHYBaY€HOT0, OLUTBIIOCTI MOTEPHLINX 200 CBIJKIB, a TAKOXK 1HCTAHIIII CYy10BOTO
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MPOBAIKEHHS), 3TIHO 3 SIKOO KPUMIHAJIBHUA MpPOLECyaIbHUM 3aKOH BU3HAYaE,
AKUU Cyd Ma€e MNpaBo 1 3000B’s3aHUM 3A1MCHIOBATH IMOJO KOHKPETHOIO
KPUMIHAJIBHOTO MpPaBONOPYIIECHHS KpPUMIHAJIbHE MPOBAJKEHHA MO CYTI Ta
NPOBADKCHHS 3 TMEPeryisily CyAOBOro pimeHHs» [S5, ¢. 32] € rinepoHiMOoM [0
npeomemuna niocyoHicmes (po0osa niOCyOHICMb),  NEPCOHANbHA NIOCYOHICMb,
mepumopianivHa niocyoHicmy, cneyiaibHa niocyoHicmo, NiOCYOHICMb 3d 38 3KOM
npoeaoddicetsb, AlbMEPHAMUBHA NiOCyOHicmb, TEPMIH cmadii KPUMIHALHO2O
npoyecy 31 3HAYEHHSM «CaMOCTIMHI, TOB’s3aHI MK COOOH KPUMIHAJIBHO-
npolecyaTbHIMH HOPMaMH YaCTUHU KPUMIHAIBHOTO MPOIIECY, PO3MEXOBaHi O/THA
BiZl OJMHOI MIiJICYMKOBUM TMPOIECYyalbHUM pIlIEHHSM, $IKi XapaKTepU3YyIOThCS
O0e3nocepeHIMU  3aBIaHHSMH, 10 BUIUIMBAIOTh 13 3araJlbHUX  3aBJaHb
CYyJIOYMHCTBA, KOJIOM OpraHiB 1 0cCi0, yYaCHUKIB Yy MpPOBAKEHHI IO CIHpaBi,
MOPSIZIKOM ~BUKOHAHHS —MPOIECyalbHUX MdiH 1 XapakTepoM KpUMiHAIBHO-
nporecyaibHuX BigHOCHH» [2, ¢. 13] € rinepoHiMOM 10 ocHO8HI cmadii
KPUMIHAIbHO20 NPOBAONCEHHS (00CY008e pOo3Caidysanus (Oi3HAHHA, 00CY008e
cio0cmeo), 8i00aHHs 00 CYOy, CYO08e NPOBAOIICEHHS, aneiayiline NPo8adI’CeHHS,
Kacayitine npo8aodiCeHHs, GUKOHAHHS GUPOKY), GUKIIOYHA CMAOI KPUMIHAILHO2O
npo8aodicenHs (nepeaisid cyo008UX piuleHsb Y NOPAOKY BUKIIOYHO20 NPOBAONCEHHS),
TEPMIH Npasa YYACHUKI8 KPUMIHAILHO20 NPOBAOJCEeHHs 31 3HAUYCHHAM «HOPMU
CUCTEMH TIpaBa, IO PETYIOITh BIIHOCHUHHU, SKI BUHUKAIOTH Yy Tpoleci
PO3CIIiAyBaHHS 3JI0YMHIB, PO3MNIAAY KPUMIHAIBHHX MpoOBamKeHb» [9, c. 234] €
rimepoHIMOM JI0 npasa cei0Ka, npasa 008UHYB8AUEHO20, NpPABA NOMEPNiio2o,
npasa NoHAMUX, NpAéa 3AXUCHUKA, Npasa nido3proearHoco, Npasa npoKypopa,
npasa 008UHy8aua, nNpasa 3AKOHHO2O0 NPEOCMABHUKA NOMEPNiio2o, npasa
3GKOHHO20 NPeOCMA8HUKA HENOBHONIMHLO20 Ni003PI06AH020, NPABA 3AKOHHO20
npeocmasHuKa nioo3proeano2o, NPasa 3aKOHH020 NPedCmMasHUuKa 068UH)8AYUEHO20,
npaea nepexknacava, npasa cneyiaiicma.

VY Mexax po3TIsHYTHUX POJIO-BUIOBUX MAPAIUTM MK TEPMiHAMH BHSIBJICHO

CHHOHIMIYHI (npunyunu cyo008020 NPOBAONCEHHA = NPUHYUNU KDPUMIHANbHO2O
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CYOOUUHCMBA, 3A80AHHI KPUMIHAILHO20 CYOOUUHCMBA, NpeOMemHa niocyOHICmb
= po0oosea niocyoHicmv, Npasa npoxKypopa = npasa ooeunysaya) W aHTOHIMIYHI
(npasa 3axucnuka # npasa npokypopa) 3B’ S3KH.

CrpykrypHo tepminu 1ie€i JICT' penpe3eHTOBaHI T€pMIHAMHU-CIOBAMHU, SIK
MPOCTUMH, TaK 1 CKIATHUMHU (npasocydos, KoaeliaibHicmbv, 00HO0C0008ICmb,
NOKA3aHH5, HeOOMOPKAHHICMb, NPOBAONCEHHSL), SIK1 32 TIOXOJKEHHSAM € MTUTOMUMHU,
a TaKOX BEJIMKOI KUIBKICTIO PI3HUX 3@ KUIBKICHUM CKJIaJloOM Ta CIOCOOOM
TIO€THAHHS TEPMiHAMU-CIIOBOCIIONTYYCHHSIMH (onepamusHno-po3uiykosa
OIsIbHICMD, KPUMIHATbHO-NPOYECYdlbHe NPOBAOHCEHHS, npoyecyanvHa
CAMOCMINIHICMb | He3ANedCHICMb Ci0Y020, CMamyc Clio4o2o, NpoyecyaibHull
KOHMPOJIb, NPA8a NOMEPNiNo20, NPUHYUN KPUMIHAIbHO20 NPOYeCy, NPOYecyalbHUll
NPUMYC,  KPUMIHATILHO-NPOYeCyaibHe  3aKOHOOABCMB0,  IHCMUmym  Clioqux
(po3uLyKo8ux) Oiti, IHCMUMYm 38i1bHEHHS 810 KDUMIHAILHOI 610N0BI0AIbHOCMI MA
NOKAPauHs, HEeOOMOPKAHHICMb 0CO0OU, CMOPOHA O008UHYBAUEHHS, 2inomesd
npasosoi Hopmu) 3 KUIBKICHOIO TIEpeBaro0 OCTaHHIX.

Tepminu-cmoBa Ha TMo3HaYeHHs 0a30BUX aOCTPAKTHUX IOHATH Tally3i
yTBOPEHI 3a JOMOMOTrOK IMEHHMKOBHX a0CTpakTHHX CY(}IKCIB -icTh, -CTB(0), -
HH(s1), -TT(s1), HANPHUKIAI: CYOOUUHCMBO, PO3CIIOVB8AHHS, OUCNOZUMUBHICTND,
kasmms, ab0 IHIKUX 3aco0iB (OCHOBOCKJIAQJaHHS, HYy/IboBa cydikcarris):
npasonopsooK, NPUMycC.

OcobOmmBicTIO cKIageHux TepmiHiB aHamizoBaHoi JICK € Te, mo ix 6a3oBi
CIOBa — II€ TEPEBAXKHO HA3BM 3arajbHOHAYKOBUX (MIKHAYKOBHX) TOHSTH, SK1
HaOyBalOTh O3HAaK 0a30BOT0 KPUMIHAIBHO-TIPOIECYATIbHOTO TEpPMiHA JIUIIE Y
CKJIaJl CIIOBOCTIONy4eHHs. Tak, HampuKIiIam:, JeKCeMa 3axi0 SIK «CYKYIHICTH [IiH,
3aco0iB I JTOCATHEHHSI, 3IHCHEHHS Yoroch» [6, T. 2, ¢. 110] € xoMIoHEHTOM
TAaKUX KPUMIHAIBHO-TIPOLIECYATbHUX TEPMIHIB 3anO0INCHI 3aX00U, NpUMycosi
3axo0u, 3axo0u 3abe3neyenHs Oe3nexu, 3axoo0u GIOUWKOOYBAHHA WKOOU, 3aX00U
peabinimayii w000 008UHYBaAYEHO20, JIEKCeMa HopMa K  «3BHYAWHHM,

Y3aKOHEHUH, 3arajbHONPUUHATHMN, 000B’I3KOBUM MOPSAIOK, CTaH 1 T. 1H; MPABUJIO,

156



cTanaaptu» [6, T. 2, c. 891] € KOMIIOHEHTOM TaKUX KPUMIHAIBHO-TIPOLIECYaTbHUX
TEPMIHIB KPUMIHANbHO-NPOYECYAIbHA HOPMA — YHOBHOBANCYIOUA KPUMIHAIbHO-
npoyecyanbHa — HOpMA,  30008’A3y104A  KPUMIHATLHO-NPOYECYalbHd — HOpMA,
3a00POHAIOYA KPUMIHATIbHO-NPOYECYalbHa HOPMA.

Jlo ckiagy TepMiHIB-CJIOBOCIOIYYEHb HA MO3HAYEHHSI a0CTPAKTHUX MOHSTh
KIIII MOXyTh BXOAUTU SIK MHUTOMI (HEOOMOPKAHHICMb JHCUMIAA, OePHCABHE
008UHYBAYEHHS, HENOPYWHICMb NPABA 61ACHOCMI, HE3ANEHCHICMb CNI04020), TaK 1
3alo3WYeHi 3 I1HIHUX MOB (npoyecyanvHi eapanmii, NpUHYunu KpuMiHaibHO20
npoyecy) OIUHUILL.

Cepen tepminiB 11i€i JICK € sixk 6araro3HauHi, Tak 1 OJJHO3HAYH1 OJMHUII 31
3HAYHOI KUTBKICHOIO TPEeBarol OCTaHHIX. Tak, mpumanus nio eapmoio €
«BUKJIIOYHUM 1 HAMOUTBII CYyBOPUM 3aMOO1KHUM 3aX0JI0M, KOTPHI 3aCTOCOBYETHCS
TOJ1, KOJIM € BCl MiJICTAaBM BBa)KaTH, IO 1HIII, MEHII CYBOp1 3amoODKHI 3aX01u
MOXXYTh HE 3a0e3MeUYnTH BHKOHAHHS  MiJO3PIOBAaHUM, OOBHHYBAaYCHHM
npoIiecyalbHUX 000B’SA3KIB 1 HalexkHOI MOBeMiHKM» [5, ¢. 344]; xkpuminanvue
NpoBAOIICeHHS 3d HOBOBUAGIEHUMU obcmasuHamu — «hopMa TEPErsany CyI0BUX
pillieHb, [0 HaOpaJld 3aKOHHOI CHJIM, 3aBJIaHHSIMH SIKOTO € MepeBipKa 3aKOHHOCTI,
BMOTHBOBAHOCTI, OOTPYHTOBAHOCTI Ta CIIPaBEIJUBOCTI CYIOBHUX pIillleHb, IO
HaOpanu 3aKOHHOI CHWJIM; BHSIBICHHS Ta BHUIIPABJICHHS CYAOBHX TOMMIIOK Ta
MOPYIIIEHb 3aKOHY; 3a0e3MeUeHHs 3aXUCTy IMPaB 1 3aKOHHUX 1HTEPECiB YYACHUKIB
KPUMIHAIBHOTO TPOBAKEHHS, HEAOMYIICHHS HE3aKOHHOTO 1 HEOOIPYHTOBAHOTO
OOBHMHYBAYCHHs, 3aCy/DKCHHS Ta OOMEXeHHS ix mpaB i cBobom» [5, c. 686];
MAEMHUYST HApaou cy00ié — OJIUH 13 HAMBAXIMBIIIUX MPOIECYabHUX 3aCO0IB, 110
3a0e3mnedye yXBaJeHHS 3aKOHHOTO, OOTPYHTOBAHOTO 1 CIPaBEAJIMBOTO BUPOKY
BIJIMOBITHO /10 BHYTPIITHBOTO MEPEKOHAHHS CYHAJIB 1 B TOYHIN BIAMOBIAHOCTI 13
3akoHOM [5, ¢. 604]; nmpeomem oOoxaszysannss — KOO OOCTaBHH, SKI HAJICKUTH
BCTAaHOBUTH Yy OyIb-KOMY KpUMIHAIBHOMY mpoBajpkeHHi [5, c. 207];
OUCNO3UMUBHICMb — SIK 3aca/la KPUMIHAIBHOTO MPOBAKEHHS € KIIPABOM Cy0’ €KTIB

KPUMIHAIBHOTO TIPOBA/KCHHS CaMOCTIMHO a00 3a J0MOMOIOI 3aXHCHHKIB,
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MPEICTaBHUKIB 00MpPATH 3acO0M pealizallii CBOIX MaTepialbHUX 1 MPOLECYaTbHUX
IpaB, BUKOPHCTOBYBATH 3a BJIACHUM pO3CYIOM (OpMHU 3axHUCTy, mHependadeHi
3aKOHOM, peaji30ByBaTH CBOI Cy0’€KTHBHI MIpaBa Ta 3aKOHHI IHTEPECH B MEXKax 1 B
croci0, mepeadayeHi 3akoHOM» [5, ¢. 72]; amuicmis — 1) aKT HAHBHUILOTO OpPraHy
JepKaBHOI BJagu, IO Tepeadadyae MMOBHE a00 YAaCTKOBE 3BIJIBHEHHS BIJ
MOKapaHHSA, a TAaKOX ITOM SIKIICHHS IIOKapaHHS IOJ0 THX YH IHIIUX TPYIl
3aCYPKEHHX; 2) 3aKPUTTSI KPUMIHAJILHOTO MTPOBAKEHHS HA Oyb-AK1i HOro cTaail;
3) nepen. moMuayBaHHs, TpoleHHs [7, ¢. 68]. BusBieHo, 1m0 OJHO3HAYHUMH €
nepeayciM CKJaJeH1 OJuHUII, 0 1 (IKCYI0Th (axoBi JKepera.

TakuM uyuMHOM, y pe3ynbTaTi aHamily TEPMIHIB Ha MO3HAYEHHs 0a30BUX
aOCTpaKTHHX TIOHATh CYOMOBH CY4YaCHOTO YKpPaiHCBKOTO KPUMiHaJIbHO-
NPOIECYAIbHOTO TpaBa, sSIKi BHOKPEMUIH 1O OKPEMOI JICKCUKO-CEMAaHTHYHO1
KaTeropii, BUSBJIICHO, III0 BOHW HEOJHOPIAHI 32 CBOIM CEMAaHTHYHUM HAITOBHCHHSIM,
TIOXOJ/KEHHSIM 1 CTPYKTYPOIO, ITPOTE TMEPEeBaKaroTh OJHO3HAYHI BJaCHE YKPaiHCHKI
CKJIQJICH1 OJIMHHUII. Y MeKaxX KaTeropii MaroTh Pi3H1 BUIU CUCTEMHHUX 3B’ A3KIB M1XK
iX KOMIIOHEHTaMU: TiMepO-TIMOHIMIYHI, CHHOHIMIYHI, aHTOHIMIYHI, 110 € BUSIBOM
CHUCTEMHOCT1 yci€i CYKymHOCTI 0a30BHX TepMiHIB cdepu (YHKIIIOHYBaHHSI
CYy4acCHOTO YKPaiHCHKOT'O KPHMIHAJIBHO-TIPOIECyaabHOro mpaBa. [lepcnextuBamu
JOCIIJDKCHHsT BOa4aeMo JeTajdbHUN aHaul3 CTPYKTYypH 1 TapagurMaTHYHUX
3B’SI3KIB Y MEXKax IHIIUX JIGKCUKO-CEMaHTUYHUX KaTEropii TEpMiHIB CyOMOBHU
3a3HauYeHOI raixys3i Impasa.
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MOBHI ACHEKTH IOPUINYHOI TEPMIHOJIOI'TI
Y CYYACHOMY 3AKOHOJIABCTBI

Haraais CEPT'TEHKO
BUKIA0AY KApeOpu MIdCKYIbMYPHOI KOMYHIKAYIL ma coyianbHO-2YMaAHIMAapHUX
oucyunnin BHII3 «/[ninposcvKkuti eymanimapruii yHieepcumemy

Y craTTi AOCHIHKEHO MOBHI acCHEKTH OPUAWYHOI TEPMIHOJIOT y Cy4aCHOMY
3aKOHOJABCTBl. BH3Haue€HO TOHATTA IOPUIAMYHUX TEPMIHIB, IX PpUCH Ta OCOOIMBOCTI
(GYHKIIOHYBaHHS. YCTaHOBJICHO, II0 IOPUJIMYHI TEPMIHM MalOTh OyTUM YITKMUMH, CTHCIUMH,
JIOTIYHO MPABUIBHUMH, OJJTHO3HAUHUMH, @ TAKOXK OXOIUTIOBATH HAWTOJIOBHIIII XapaKTEPUCTUKHU
npeaMmeTa abo sBUIIa. BuaineHo MOBHI mpoOJeMu, IMOB’s3aHi 13 3aCTOCYBaHHSM OPUIUIHOL
TEPMIHOJIOTIi B TEKCTaX HOPMATHBHO-NPABOBUX aKTiB. OCHOBHMMH TpoOiIeMaMu IOPUIUIHOL
TEPMIHOJIOTIi € IOPUINYHUN TEepeKIIaj] 3aKOHOJAABUYMX TEPMIHIB; HEBIIMOBITHICTh FOPHIMYHUX
TEpMiHIB HOpMaM YKpaiHCHKOI JIiTepaTypHOi MOBH; BIJICYTHICTh YHi1()IKOBAaHOCTI TEPMIHIB, IIIO
HasBHE TPH TEPEKIaal 3aKOHOJABYMX aKTiB; HEBMOTHBOBAHICTh BHUKOPHUCTAHHS 1HO3EMHHX
TEpMIiHIB TIpH TEpeKaji; O0araTo3Ha4yHICTb TEPMIHIB Ta iX HEOJHO3HAYHE 3aCTOCYBAaHHS Y
3aKOHO/IaBCTBI. BHUsIBJIEHO 0COOIMBOCTI 3HAYCHHS IOPUIUYHOT TEPMIHOJIOTI Y (DYHKIIIOHYBaHHI
rpasa.

KuarouoBi ciaoBa: ropuanyHa TEpMIHOJIOTIS, 3aKOHOJABUMN TEpMiH, HOPMATUBHO-
MIPaBOBUI1 aKT, IHIIOMOBHUHN TEPMiH, FOPUIUIHUNA MIEPEKIIa]], 3aKOHOIaBCTBO Y KpaiHu.

The article examines linguistic aspects of legal terminology in modern legislation. The
concept of legal terms, their features and peculiarities of functioning are defined. It is established
that legal terms should be clear, concise, logically correct, unambiguous, and also cover the most
important characteristics of the subject or phenomenon. Linguistic problems associated with the
use legal terminology in the texts of normative legal acts are highlighted. The main problems of
legal terminology are the legal translation of statutory terms; inconsistency of legal terms with
the norms of the Ukrainian literary language; lack of uniformity of terms, which is present in the
translation of legislative acts; unmotivated use of foreign terms during translation; ambiguity of
terms and their ambiguous application in legislation. The peculiarities of the meaning of legal
terminology in the functioning of law have been revealed.

Keywords: legal terminology, legislative term, legal act, foreign language term, legal
translation, legislation of Ukraine.
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